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1684 März 1 . , Solothurn A

SCHREIBEN1 VOM [FRANZ. AMBASSADOR ROBERT- VINCENT] DE GRAVEL AN
[ALT] AMMANN[UND DERZEITIGEN STADT- UND AMTSRAT]
RITTER [BEAT JAKOB I . ] ZURLAUBEN, ZUG

"Je me sers de l ' occastion du s. r Capitaine [Beat Jakob ] Zurlaube [ n]

qui s ' en va a Zug pour vous escrire cette lettre , et pour vous dire

qu ' ayant receu ordre exprès du Roy [ Ludwig XIV . ] de se rendre a son

Regiment [besagter Hpti n. Zurlauben diente damals im Regiment Königs¬

mark ] en toute diligence J1 sera très a propos que vous fassiez cog-

noistre a vos Seig rs  et Supérieurs [Ammann und Rat gemeint ] qu 'jls

m' obligeront beaucoup de le vouloir faire expedier promptement dans

les affaires qu ' il a chez vous Et surtout dans celles qui ne peuvent

point souffrir de retardement Comme peut estre l ' attestation qu ' il de¬

sire de la Chancellerie [ =Landschreiberei ] , des assignations qu ' il

veut faire faire dans vostre Canton . La justice qu ' ils luy rendront en
* t Î* *

cela me conviera de leur tesmoigner ma gratitude . Et comme led s Ca¬

pitaine ne pourra faire expedier le reste de sesd . affaires en ce qui

regarde la succession de feu son oncle [den 1682 verstorbenen Kon¬

rad IV . Zurlauben gemeint , von dem der Hauptmann u . a . auch die Herr¬

schaft Villé ererbte ] jl sera aussy necessaire qu ' on ne 1' inquiété pas

pendant son absence et qu ' on luy donne le temps de pouvoir soustenir

son droit . Je vous diray encore qu ' ils ne doivent point faire de dif-

ficultê de luy accorder la permission de faire des recrues * pour la

Compagnie [ franche ] suisse qui estoit a feu sondt oncle , et qu ' il a

plu a sa Made  luy accorder 3 . Vous les assurerez s ' il vous plaist en



mesme temps que j ' auray tout l ' esgard qu ' ils peuvent desirer pour

leurs interestz et particulierem . en ce qui regarde la derniere pen¬

sion que je prendray le soin de leur faire payer dans peu , dans la

confiance que j ' ay qu ' ils demeureront fermes a l ' advenir dans les pre¬

mières déclarations [bezüglich der Einhaltung des mit Frankreich ge¬

schlossenen Bündnisses ] qu ' ils m' ont donné touchant 1 ’Jnstrument de

réduction [mit Mailand/Spanien] . Je suis tousiours egalement

1) Das Adressenschildchen ist auf Blatt 182 v aufgeklebt.
2 ) s . AH 96/38 3 ) s . Pinard/ Chronologie VIII 27

-  Blatt 182 v  leerOriginal AH 96 , 181 - 182
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